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ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ

Καραμαούνα 1, Πλατεία Σκρα

55132 Καλαμαριά Θεσσαλονίκης

Τηλ.: +30 2310 459101

Φαξ: +30 2310 459107

e-mail: centre@komvos.edu.gr
Θεσσαλονίκη, 06/10/2010
Aρ. Πρωτ. 1261
ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΕΚΔΗΛΩΣΗΣ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΟΣ (κωδ.: 61β)
Το Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας (εφεξής: ΚΕΓ), ΝΠΙΔ του Υπουργείου Παιδείας, Δια Βίου Μάθησης & Θρησκευμάτων είναι υπεύθυνος φορέας υλοποίησης της Πράξης «Διαμόρφωση Μεθοδολογίας Ψηφιακής Διαμόρφωσης των σχολικών βιβλίων και έντυπου εκπαιδευτικού υλικού για τα Γλωσσικά μαθήματα, Ψηφιακή Διαμόρφωση των σχολικών βιβλίων για τα Γλωσσικά μαθήματα, Αναζήτηση και Προσαρμογή πρόσθετου Εκπαιδευτικού υλικού  για τα μαθήματα της Ελληνικής Γλώσσας» –ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ ΠΡΑΞΗ, στους άξονες προτεραιότητας 1-2-3 του Επιχειρησιακού Προγράμματος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση», σύμφωνα με την υπ' αριθμ. 11736/12.08.2010 Απόφαση Ένταξης στο Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση» του Υπουργείου Παιδείας, Δια Βίου Μάθησης & Θρησκευμάτων.

Η Πράξη συγχρηματοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση (Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο) και το Ελληνικό Δημόσιο.

Στο πλαίσιο της παραπάνω Πράξης, το ΚΕΓ με απόφαση του Δ.Σ. αρ. συνεδρ. 189/29.9.2010, και λαμβάνοντας υπόψη τις υποχρεώσεις που απορρέουν για την υλοποίηση της ανωτέρω Πράξης, προτίθεται να απασχολήσει εξειδικευμένο επιστημονικό προσωπικό με συμβάσεις ανάθεσης έργου, για συγκεκριμένο χρονικό διάστημα. 

Για το σκοπό αυτό, καλεί τους ενδιαφερόμενους να υποβάλουν φάκελο υποψηφιότητας στην παρούσα πρόσκληση ενδιαφέροντος.  
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΕΡΓΟΥ - ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗ ΣΥΜΒΑΣΗΣ:

Το ΚΕΓ ενδιαφέρεται να απασχολήσει επιστήμονες στο έργο «Ψηφιακή διαμόρφωση του καταλόγου ρηματικών τύπων της Αρχαίας Ελληνικής Γλώσσας: J. Bodoh (επιμ.), Index of Greek verb forms, 1970», στο πλαίσιο του έργου «Διαμόρφωση Μεθοδολογίας Ψηφιακής Διαμόρφωσης των σχολικών βιβλίων και έντυπου εκπαιδευτικού υλικού για τα Γλωσσικά μαθήματα, Ψηφιακή Διαμόρφωση των σχολικών βιβλίων για τα Γλωσσικά μαθήματα, Αναζήτηση και Προσαρμογή πρόσθετου Εκπαιδευτικού υλικού  για τα μαθήματα της Ελληνικής Γλώσσας». 

Ειδικότερα:
Θα ψηφιοποιηθεί σε βάση δεδομένων ένας κατάλογος ρηματικών τύπων του αρχαίου ελληνικού λόγου (J. Bodoh, Index of Greek verb forms, 1970), ώστε να δημιουργηθεί ένα χρήσιμο εργαλείο για τη μελέτη του κλιτικού συστήματος της ΑΕ γλώσσας.

Το αντικείμενο απασχόλησης των συνεργατών που θα επιλεγούν θα είναι:

α) η μετάφραση και ανάλυση συντομογραφιών και κλιτικών παραδειγμάτων, β) η ψηφιοποίηση του καταλόγου ρηματικών τύπων σε ιστοσελίδα (html) και σε πλατφόρμα LMS, και γ) η επιμέλεια και οι διορθώσεις της ηλεκτρονικής έκδοσης που θα προκύψει. Το αντικείμενο του έργου θα πρέπει να ολοκληρωθεί και να παραδοθεί μέχρι 31.12.2010.
Όσοι επιλεγούν θα απασχοληθούν με συμβάσεις ανάθεσης έργου (με διάρκεια από έναν (1) έως τρεις (3) μήνες για το χρονικό διάστημα Οκτώβριος-Δεκέμβριος 2010). Θα έχουν την υποχρέωση να συνεργάζονται με το προσωπικό του ΚΕΓ, που απασχολείται στο ίδιο έργο και με τον Επιστημονικό Υπεύθυνο του έργου, του οποίου οφείλουν να ακολουθούν τις υποδείξεις για την καλή εκτέλεση του έργου. Το έργο θα υλοποιείται σε χώρο που θα υποδείξει ο Επιστημονικός Υπεύθυνος του έργου, κατά προτεραιότητα στους χώρους και στις εγκαταστάσεις του ΚΕΓ στη Θεσσαλονίκη.

ΑΡΙΘΜΟΣ ΣΥΝΕΡΓΑΤΩΝ – ΕΙΔΙΚΟΤΗΤΕΣ:

Στο έργο θα απασχοληθούν: 

3 φιλόλογοι (κωδ. 61β-001)

ΠΡΟΣΟΝΤΑ:

Το επιστημονικό προσωπικό θα πρέπει να πληροί συγκεκριμένα τυπικά και ουσιαστικά προσόντα, τα οποία περιγράφονται ακολούθως:
1. Πτυχίο Φιλοσοφικής Σχολής (ή ισότιμο πτυχίο Πανεπιστημίου του εξωτερικού αναγνωρισμένο από τον Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π.).

2. (i) Άριστη γνώση (επιπέδου Γ2) ή (ii) πολύ καλή γνώση (επιπέδου Γ1) μιας ξένης γλώσσας. 
3. Αποδεδειγμένη εμπειρία: 

(α) στις μεταφράσεις έργων κλασικής φιλολογίας, ή λεξικών ή λεξικογραφικών εργαλείων, ή, ελλείψει αυτών, στις μεταφράσεις άλλων έργων,
ή/και

(β) στη φιλολογική επιμέλεια έργων κλασικής φιλολογίας, ή λεξικών ή λεξικογραφικών εργαλείων, ή, ελλείψει αυτών, στην επιμέλεια άλλων έργων.
4. Οι άρρενες υποψήφιοι  πρέπει να έχουν εκπληρώσει τις στρατιωτικές τους υποχρεώσεις ή να έχουν απαλλαγεί νόμιμα από αυτές ή αποδεδειγμένα να έχουν αναβολή από τον Στρατό για χρονικό διάστημα ίσο ή μεγαλύτερο της απασχόλησης με σύμβαση ανάθεσης έργου.
Επιπλέον προσόντα που θα συνεκτιμηθούν:

1. Μεταπτυχιακός ή διδακτορικός τίτλος σπουδών Φιλοσοφικής Σχολής (ή ισότιμος τίτλος Πανεπιστημίου του εξωτερικού αναγνωρισμένος από τον Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π.).

2. (i) Πολύ καλή γνώση (επιπέδου Γ1) ή (ii) καλή γνώση (επιπέδου Β2) μιας δεύτερης ξένης γλώσσας. 
3. Πιστοποιημένη γνώση χειρισμού Η/Υ. Επιθυμητή η γνώση html.
4. (α) Ανακοινώσεις/εισηγήσεις σε συνέδρια και ημερίδες ή/και δημοσιεύσεις με αντικείμενο την κλασική φιλολογία, ή
(β) Ανακοινώσεις/εισηγήσεις σε συνέδρια και ημερίδες ή/και δημοσιεύσεις με άλλο αντικείμενο.

Επίσης, οι υποψήφιοι μπορούν να καταθέτουν και κάθε άλλο στοιχείο που θα μπορούσε να βοηθήσει στη διαμόρφωση ορθής γνώμης για την εμπειρία, τις γνώσεις και την καταλληλότητά τους. 

Σημειώνεται ότι εφόσον οι τίτλοι σπουδών τριτοβάθμιας εκπαίδευσης (προπτυχιακών και μεταπτυχιακών), οι οποίοι αποτελούν απαραίτητο τυπικό προσόν, έχουν χορηγηθεί από Ιδρύματα του εξωτερικού, πρέπει να συνοδεύονται από πιστοποιητικά αναγνώρισης και ισοτιμίας του Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π. (πρώην ΔΙ.Κ.Α.Τ.Σ.Α.).


Η εμπειρία αποδεικνύεται με αντίγραφο σχετικών συμβάσεων και συμπληρωματικά, εφόσον απαιτείται για να προσδιοριστεί το αντικείμενο εργασίας, βεβαίωση από τον εργοδότη. Εναλλακτικά, η εμπειρία μπορεί να αποδεικνύεται με αντίγραφο της σελίδας τίτλου ή της σελίδας δήλωσης δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας της κάθε έντυπης έκδοσης.
Η πιστοποιημένη γνώση χειρισμού Η/Υ αποδεικνύεται είτε: (α) με πιστοποιητικά Πληροφορικής ή γνώσης χειρισμού Η/Υ που εκδίδονται από φορείς οι οποίοι πιστοποιούνται από τον Οργανισμό Επαγγελματικής Εκπαίδευσης και Κατάρτισης (Ο.Ε.Ε.Κ.), είτε (β) με βεβαίωση από εργοδότη.
ΥΠΟΒΟΛΗ ΑΙΤΗΣΕΩΝ:

Οι ενδιαφερόμενοι μπορούν να προμηθευτούν έντυπη αίτηση υποψηφιότητας είτε από την ιστοσελίδα του ΚΕΓ (http://www.greeklanguage.gr στην επιλογή "Ανακοινώσεις-Προκηρύξεις") είτε από τα γραφεία του ΚΕΓ, Καραμαούνα 1 (Πλατεία Σκρα), 55132 Καλαμαριά Θεσσαλονίκης.

Οι υποψήφιοι υποβάλλουν πρωτότυπη έντυπη αίτηση (σύμφωνα με το υπόδειγμα που διατίθεται) συνοδευόμενη από βιογραφικό σημείωμα.

Τα ανωτέρω κατατίθενται ή αποστέλλονται ταχυδρομικά (ΕΛΤΑ ή courier) στην ακόλουθη διεύθυνση (Προσοχή: Στο εξωτερικό μέρος του φακέλου αναγράφεται η ένδειξη που ακολουθεί):

Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας

Καραμαούνα 1 (Πλατεία Σκρα)

55132 Καλαμαριά Θεσσαλονίκης.

"Για την Πρόσκληση Εκδήλωσης Ενδιαφέροντος

κωδ. 61β αρ. πρωτοκόλλου 1261/2010"
Η πληρότητα των δικαιολογητικών πρέπει να υφίσταται κατά την υποβολή της αίτησης υποψηφιότητας. Προσόντα που δεν αποδεικνύονται με τα αντίστοιχα πιστοποιητικά δεν λαμβάνονται υπόψη. 

Τα θεωρημένα αντίγραφα τίτλων σπουδών, πιστοποιήσεων και βεβαιώσεων απασχόλησης, καθώς και κάθε άλλο στοιχείο που θα τεκμηριώνει τα στοιχεία της έντυπης αίτησης θα κατατεθούν στο ΚΕΓ μόνο από όσους επιλεγούν για να εργαστούν στο συγκεκριμένο έργο.
Σε περίπτωση κατά την οποία η αίτηση κατατίθεται ιδιοχείρως από τον υποψήφιο ή από νόμιμα εξουσιοδοτημένο πρόσωπο, ο αρμόδιος υπάλληλος παραλαβής των αιτήσεων δεν παρέχει οδηγίες (ή καθ’ οιονδήποτε τρόπο συμβουλές) για τον τρόπο συμπλήρωσης των αιτήσεων, επιμελείται όμως οι αιτήσεις των υποψηφίων να είναι υπογεγραμμένες. 

Δεν γίνονται δεκτές και απορρίπτονται:

(α) Αιτήσεις που αποστέλλονται με FAX ή e-mail.

(β) Αιτήσεις που δεν έχουν χρησιμοποιήσει την προβλεπόμενη από την πρόσκληση έντυπη αίτηση.
ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΥΠΟΒΟΛΗΣ-ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΑ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ:

Προθεσμία υποβολής αιτήσεων: 

Από 06 Οκτωβρίου 2010 μέχρι και 20 Οκτωβρίου 2010.
Θα αξιολογηθούν μόνο οι αιτήσεις υποψηφίων που θα κατατεθούν ή θα αποσταλούν ταχυδρομικά µε συστημένη επιστολή, στη διεύθυνση:

"Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας, 

Καραμαούνα 1 (Πλατεία Σκρα), 55132 

Καλαμαριά Θεσσαλονίκης"

Στην περίπτωση ταχυδρομικής αποστολής, το εμπρόθεσμο της αίτησης κρίνεται από την ημερομηνία της ταχυδρομικής σήμανσης (των ΕΛΤΑ ή της εταιρίας courier) που φέρει ο φάκελος αποστολής.

Μη εμπρόθεσμη υποβολή της αίτησης επιφέρει την ακυρότητα της ανωτέρω υποβαλλόμενης αίτησης.

Η αξιολόγηση των υποψηφίων για τη θέση του επιστημονικού προσωπικού βασίζεται στη βαθμολόγηση Κριτηρίων Αξιολόγησης, όπως αυτά αποτυπώνονται στον ακόλουθο Πίνακα:

	α/α
	Κριτήριο
	Μέγιστη Βαθμολογία

	Α.
	ΤΥΠΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ
	25

	Α1.
	Πτυχίο Φιλοσοφικής Σχολής (ή ισότιμο πτυχίο Πανεπιστήμιου του εξωτερικού αναγνωρισμένο από τον Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π.)

(Προστίθεται διπλασιασμένος ο βαθμός, σε δεκάβαθμη κλίμακα, του βασικού πτυχίου, ακέραιος ή κλασματικός, αφού αφαιρεθεί το 5 που αποτελεί τη βάση για την απονομή του. Αν ο βαθμός του πτυχίου είναι σε άλλη κλίμακα, ανάγεται στη δεκάβαθμη κλίμακα με άριστα το 10. (Για παράδειγμα, αν ο βαθμός πτυχίου είναι 7.4, τα μόρια που θα συγκεντρώσει κάποιος είναι: 7.4 – 5 [η βάση] = 2.4, 2.4 x 2 = 4.8. Επομένως, 4.8 είναι τα μόρια που θα συγκεντρώσει σε αυτήν την κατηγορία)
	10

	Α2.
	α1)
Μεταπτυχιακός τίτλος σπουδών (ή ισότιμος τίτλος Πανεπιστήμιου του εξωτερικού αναγνωρισμένος από τον Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π.), ή
	10

	
	α2)
Διδακτορικός τίτλος σπουδών (ή ισότιμος τίτλος Πανεπιστήμιου του εξωτερικού αναγνωρισμένος από τον Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π.)
	15

	Β.
	ΞΕΝΕΣ ΓΛΩΣΣΕΣ
	15

	Β1.
	(α) i)
Άριστη γνώση πρώτης ξένης γλώσσας, ή
	10

	
	     ii) Πολύ καλή γνώση πρώτης ξένης γλώσσας, 
	8

	
	(β) i)
Πολύ καλή γνώση δεύτερης ξένης γλώσσας, ή
	5

	
	     ii)
Καλή γνώση δεύτερης  ξένης γλώσσας
	3

	Γ.
	ΝΕΕΣ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΕΣ
	10

	Γ1.
	Γνώση χειρισμού Η/Υ 
	10

	Δ.
	ΕΜΠΕΙΡΙΑ
	40

	Δ1.
	α)
Εμπειρία στις μεταφράσεις έργων κλασικής φιλολογίας

(5 μόρια ανά έργο με μέγιστο αριθμό μορίων τα 25), ή
	25

	
	β)
Εμπειρία στις μεταφράσεις λεξικών ή λεξικογραφικών εργαλείων

 (4 μόρια ανά έργο με μέγιστο αριθμό μορίων τα 20), ή
	20

	
	γ)
Εμπειρία στις μεταφράσεις άλλων έργων


(3 μόρια ανά έργο με μέγιστο αριθμό μορίων τα 15)
	15

	Δ2.
	α)
Εμπειρία στην επιμέλεια έργων κλασικής φιλολογίας

(5 μόρια ανά έργο με μέγιστο αριθμό μορίων τα 15) , ή
	15

	
	β)
Εμπειρία στην επιμέλεια λεξικών ή λεξικογραφικών εργαλείων

(4 μόρια ανά έργο με μέγιστο αριθμό μορίων τα 12) , ή
	12

	
	γ)
Εμπειρία στην επιμέλεια άλλων έργων

(3 μόρια ανά έργο με μέγιστο αριθμό μορίων τα 9)
	9

	Ε.
	ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ-ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΕΙΣ
	10

	Ε1.
	α)
Ανακοινώσεις σε συνέδρια και ημερίδες ή/και δημοσιεύσεις με αντικείμενο την κλασική φιλολογία

(2,5 μόρια ανά εισήγηση με μέγιστο αριθμό μορίων τα 10), ή
	10

	
	β)
Ανακοινώσεις σε συνέδρια και ημερίδες ή/και δημοσιεύσεις με άλλο αντικείμενο 

(1,5 μόρια ανά εισήγηση με μέγιστο αριθμό μορίων τα 6)
	6

	Σύνολο Βαθμολογίας Κριτηρίων Ομάδων Α-Ε
	100


ΕΚΔΟΣΗ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ:

Τα αποτελέσματα της παρούσας πρόσκλησης δημοσιοποιούνται με καταχώρησή τους στην ηλεκτρονική σελίδα του ΚΕΓ (http://www.greeklanguage.gr στην επιλογή "Ανακοινώσεις-Προκηρύξεις") και παράλληλα γίνεται ανάρτησή τους στον Πίνακα Ανακοινώσεων στα γραφεία του ΚΕΓ για διάστημα πέντε (5) εργάσιμων ημερών από την έκδοσή τους.

ΕΝΣΤΑΣΕΙΣ 

Τυχόν ενστάσεις υποβάλλονται στο ΚΕΓ ιδιοχείρως ή με εξουσιοδοτημένο πρόσωπο ή ταχυδρομικά (ΕΛΤΑ ή courier). 

Στην περίπτωση ταχυδρομικής αποστολής, ο φάκελος θα πρέπει να φέρει την ένδειξη «Ένσταση. Πρόσκληση 61β αρ. πρωτ. 1261/2010». Το εμπρόθεσμο της ένστασης κρίνεται από την ημερομηνία της ταχυδρομικής σήμανσης που φέρει ο φάκελος αποστολής. Μη εμπρόθεσμη υποβολή επιφέρει την ακυρότητα της ανωτέρω υποβληθείσης ένστασης και τη μη εξέταση της.

Οι ενστάσεις υποβάλλονται εντός σφραγισμένου φακέλου διάστασης Α4 στη διεύθυνση:

Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας, 

Καραμαούνα 1 (Πλατεία Σκρα), 55132 Καλαμαριά Θεσσαλονίκης  
υπόψη της Επιτροπής Ενστάσεων (για την Πρόσκληση 61β αρ. πρωτ. 1261/2010)
μέσα στην αποκλειστική προθεσμία τριών (3) εργάσιμων ημερών από την επόμενη της ανάρτησης των αποτελεσμάτων στην ιστοσελίδα του ΚΕΓ. Εάν η τελευταία ημέρα της ανωτέρω προθεσμίας υποβολής των ενστάσεων είναι Σάββατο ή ημέρα αργίας των Δημοσίων Υπηρεσιών στην έδρα του ΚΕΓ, τότε η προθεσμία παρατείνεται αυτοδικαίως μέχρι και την πρώτη εργάσιμη ημέρα μετά την αργία. 

Ενστάσεις που περιέρχονται στην υπηρεσία με οποιονδήποτε τρόπο μετά την παρέλευση της ανωτέρω προθεσμίας θεωρούνται εκπρόθεσμες, λαμβάνουν αριθμό πρωτοκόλλου, αλλά δεν εξετάζονται.

ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ-ΠΛΗΡΟΦΟΡΗΣΗ:


Η παρούσα πρόσκληση εκδήλωσης ενδιαφέροντος θα δημοσιευθεί στον ιστοχώρο του ΚΕΓ (http://www.greeklanguage.gr).
Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά με την υποβολή υποψηφιοτήτων, τη συμπλήρωση των αιτήσεων, το επιστημονικό περιεχόμενο του έργου και άλλες διαδικαστικές διευκρινίσεις μπορείτε να απευθύνεστε στην κα Μαρία Ακριτίδου, τηλ: 2310-459101 & 2310-459106, e-mail: greeklanguage4@gmail.com
Για περαιτέρω πληροφορίες για το Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση», το θεσμικό πλαίσιο υλοποίησης των πράξεων που εντάσσονται στο εν λόγω Ε.Π., τους νομικούς κανόνες που διέπουν το έργο και άλλα σχετικά ζητήματα μπορείτε να απευθύνεστε στον κο Γεώργιο Βλάχο, τηλ: 2310-459101 και 2310-459106, e-mail: vlahos@komvos.edu.gr
Ο Πρόεδρος του Κέντρου Ελληνικής Γλώσσας

Καθηγητής Πάνος Α. Λιγομενίδης, Ακαδημαϊκός
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